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ШАБЛОН ЗАЯВКИ НА ОТРИМАННЯ ГРАНТУ



ПРИМІТКА

Як заповнити стандартизовану форму заявки на отримання гранту:
Коли у тексті вам зустрічається знак < … >, це означає, що потрібно вставити інформацію, яка запитується. 
Інформацію у квадратних дужках [ ] потрібно вставляти лише у разі її відповідності контексту, а позначені сірим кольором абзаци можна змінювати лише у виняткових випадках, якщо це обґрунтовано вимогами процедури конкретного конкурсу проєктних пропозицій. 
Інші частини цієї стандартизованої форми за жодних обставин не підлягають зміні. Видаліть цей абзац та будь-який текст, позначений жовтим кольором, а також усі дужки/лапки (та. < … > і [ ]) в остаточній версії документа.
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Заявка на отримання гранту складається з концептуальної записки та цілісної пропозиції.

На першому етапі конкурсу подається лише концептуальна записка. Цілісну пропозицію подавати не потрібно. Вона подається на запит агентства Enabel у тому випадку, якщо концептуальна записка успішно пройшла перший етап відбору.

<Країна>

Замовник: Enabel

Конкурс проєктних пропозицій у межах інтервенції
<Назва інтервенції>
<Номер у системі Navision>



Заявка на отримання гранту

Референтний номер: <номер конкурсу проєктних пропозицій>

Кінцевий термін подання

 



<концептуальних записок (Частина A)>]:  <зазначте дату>

<цілісної пропозиції (Частина B)>]: <зазначте дату>



	Номер справи
	

	(лише для внутрішнього користування)




ЧАСТИНА A. Концептуальні записки
Інструкції щодо підготовки концептуальної записки

Заявник має взяти до уваги, що текст записки:

· не має перевищувати п’ять повних сторінок (формат А4), шрифт Arial 10, поля 2 см, одинарний інтервал;
· має містити інформацію, яка вимагається у кожному конкретному розділі, у зазначеному порядку та пропорційно до її відносного значення (див. відповідні примітки у таблиці оцінювання);
· має містити вичерпну інформацію (оскільки оцінюватись буде лише інформація, наведена у концептуальній записці);
· був викладений якомога чіткіше. 

Шаблон ДЛЯ ЗАПОВНЕННЯ



	Назва проєкту*
	

	[Номер і назва лоту]*
	

	Місце реалізації проєкту*
	<зазначте регіони, громади або міста, які отримають вигоду від реалізації проєкту>

	Назва/ім’я заявника*
	

	Громадянство заявника[footnoteRef:1]* [1: 	У статуті організації має бути зазначено, що вона створена відповідно до національного законодавства України та що її юридична адреса знаходиться в Україні. Будь-яка організація, заснована в іншій країні, не може вважатися місцевою організацією, що має право на участь у програмі. Див. примітки до Настанов.] 

	

	Організаційно-правова форма[footnoteRef:2]* [2: 	Див. додаток: форма для юридичної особи.] 

	

	Спів заявник[footnoteRef:3]* [3: 	Використовуйте один рядок для кожного співзаявника.] 

	Ім’я/назва, громадянство та дата створення, організаційно-правова форма, зв’язки із заявником або спів заявником 

	
Контактні дані заявника, які будуть використовуватися для цього проєкту


	Поштова адреса*:

	 

	Номер телефону* (стаціонарний і мобільний): код країни + код міста + номер
	

	Контактна особа з питань реалізації проєкту*:
	

	Електронна пошта контактної особи*:
	

	Адреса*:
	

	Вебсайт організації:
	

	Акредитація
	Зазначте, чи має ваша організація акредитацію, передбачену статтею 26 Закону Бельгії «Про співпрацю у сфері розвитку» від 19 березня 2013 року.

	Бельгійські партнери
	Зазначте, від яких бельгійських партнерів ваша організація отримує або отримувала фінансування протягом останніх трьох років (назва та адреса кожного партнера).



(*) обов’язково

Будь-які зміни адрес, номерів телефонів, факсів та електронної пошти потрібно повідомляти агентству Enabel у письмовій формі. Агентство Enabel не несе відповідальності за неможливість зв’язку із заявником.

[bookmark: _Toc256000000]Резюме проєкту 
Заповніть таблицю нижче. Обсяг таблиці не має перевищувати однієї сторінки. 

	
Назва проєкту*:
	

	[Лот:  
- заповніть поле, що відповідає лоту, на який ви подаєте заявку:
	⁯ Лот X
⁯ Лот Y]

	Місце реалізації проєкту*: зазначте регіони та громади, які отримають вигоду від реалізації проєкту
	

	Загальна тривалість проєкту* (у місяцях)
	

	Сума необхідного фінансування* 
	<євро/валюта замовника>


	Конкретні цілі проєкту*
	

	Цільові групи проєкту[footnoteRef:4]* [4: 	«Цільові групи» — це групи/суб’єкти, які отримають пряму вигоду від реалізації проєкту.] 

	

	Кінцеві бенефіціари[footnoteRef:5]* [5: 	«Кінцеві бенефіціари» — це ті, хто отримає вигоду від реалізації проєкту у довгостроковій перспективі на рівні суспільства або певної галузі в широкому розумінні.] 

	

	Очікувані результати проєкту*
	

	Основні види діяльності у проєкті*
	 



* обов’язково
[bookmark: _Toc256000001][bookmark: _Toc247368353][bookmark: _Toc221956637]Опис проєкту (не більше 1 сторінки)
Надайте всю наведену нижче інформацію:
· загальні відомості про підготовку проєкту;
· цілі проєкту, зазначені в п. 1.1 таблиці;
· опис основних заінтересованих сторін, їхнє ставлення до проєкту та інформацію про обговорення цього проєкту з заінтересованими сторонами;
· коротка інформація про тип запропонованих заходів із поясненням відповідних досягнень і результатів, зокрема, опис зв’язків між різними групами заходів;
· орієнтовний графік реалізації проєкту із зазначенням усіх конкретних чинників, які впливатимуть на його реалізацію.
[bookmark: _Toc256000002]Актуальність проєкту (не більше 3 сторінок)
[bookmark: _Toc256000003][bookmark: _Toc221956638]Актуальність проєкту для кдосягнення онкретних цілей/сфер/тем/пріоритетів цього конкурсу 
Надайте всю наведену нижче інформацію.
Опишіть актуальність проєкту для цілей і пріоритетів даного конкурсу проєктних пропозицій. 
Опишіть актуальність проєкту для всіх основних тем/сфер/зон і будь-яких інших конкретних потреб, зазначених у Настановах. Надайте докладний аналіз проблем, на розв’язання яких спрямовується проєкт. Надайте посилання на всі важливі дані та плани, ухвалені на національному, регіональному та/або місцевому рівнях, що стосуються проєкту, та обґрунтуйте, яким чином проєкт узгоджується з цими планами/стратегіями.
Якщо проєкт є продовженням попередніх ініціатив, потрібно чітко вказати, яким чином він поєднується з діяльністю та/або результатами попереднього проєкту. Якщо проєкт є частиною ширшої програми, поясніть, яким чином він інтегрується або координується з цією програмою або будь-яким іншим запропонованим проєктом. 
Окресліть можливу синергію з іншими ініціативами, зокрема такими, що реалізуються Міністерством освіти і науки України, Міністерством економіки, довкілля та сільського господарства, органами місцевого самоврядування, Європейською комісією або іншими міжнародними організаціями/донорами.
[bookmark: _Toc256000004][bookmark: _Toc221956640]Опис і визначення цільових груп і кінцевих бенефіціарів, їхніх потреб та проблем, відповідності проєкту визначеним потребам та проблемам цільових груп
Надайте всю наведену нижче інформацію:
Опишіть кожну цільову групу та кожного кінцевого бенефіціара (якщо можливо, у кількісному вираженні), зокрема критерії їх вибору для проєкту.
Визначте потреби та обмеження кожної цільової групи та кожного кінцевого бенефіціара.
Обґрунтуйте відповідність проєкту тому,  як він сприятиме реалізації потреб та вирішенню проблем цільових груп і кінцевих бенефіціарів. 
[bookmark: _Toc256000005][bookmark: _Toc221956641]Аспекти з особливою додатковою цінністю
Зазначте кожен аспект проєкту, який має конкретну додану цінність (наприклад, сприяння або зміцнення партнерських відносин між державним і приватним секторами, сталість заходів і партнерських відносин, інновації та передовий досвід, екологічні питання, інклюзія вразливих груп населення тощо).
[bookmark: _Toc256000006]Декларація заявника 
Заявник, в особі свого уповноваженого підписанта, який підписався нижче та який у цій заявці представляє будь-якого спів заявника, цим заявляє, що: 

· заявник має джерела фінансування, навички та професійну кваліфікацію, зазначені в п. 2 Настанов для заявників;
· заявник зобов’язується дотримуватися принципів належної практики щодо партнерських відносин;
· заявник несе пряму відповідальність за підготовку, управління та реалізацію проєкту, у відповідних випадках спільно зі спів заявниками, і не діє як посередник; 
· у разі відбору для надання гранту заявники приймають договірні умови, визначені у типовій грантовій угоді, що додається до Настанов для заявників (Додаток E);
· заявник та, у відповідних випадках, кожен спів заявник відповідають критеріям, викладеним у п. 2.1.1 Настанов для заявників, і не перебувають у жодній із ситуацій, що є підставами для виключення, описаних у Додатку VII до типової грантової угоди, наведеному в Додатку Е до Настанов для заявників;
· заявник офіційно заявляє, що на запит і без затримки може надати підтверджуючі документи, зазначені в п. 2.1.1. (2) Настанов, за винятком випадків, коли:
a) Enabel має можливість отримати відповідні підтверджуючі документи шляхом безпосереднього звернення до державної бази даних, доступ до якої є безоплатним, за умови, що заявник надав необхідну інформацію (адресу вебсайту, контролюючий орган або установу, точні реквізити документів), яка дозволяє Enabel отримати їх, разом із відповідним дозволом на доступ; або
b) не пізніше 18 жовтня 2018 року (залежно від імплементації в національне законодавство другого підпункту пункту 5 статті 59 Директиви 2014/24/ЄС), Enabel уже має відповідні документи у своєму розпорядженні.
Заявник під власну відповідальність заявляє, що надана інформація є точною та правильною і що її було підготовлено з повним усвідомленням наслідків будь-якої неправдивої заяви чи інформації.



Підписано від імені та за дорученням заявника

	Ім’я/назва

	

	Підпис

	

	Посада

	

	Дата

	


ЧАСТИНА B. цілісна ПРОПОЗИЦІЯ
Заповнюється лише тим заявником, який отримав запрошення подати цілісну пропозицію.

[bookmark: _Toc256000007]Загальна інформація

	Номер конкурсу проєктних пропозицій
	

	Назва конкурсу проєктних пропозицій
	

	Назва/ім’я заявника
	

	Номер пропозиції[footnoteRef:6] [6: 	Лише для двоетапних процедур; після оцінювання концептуальної записки замовник повідомляє заявника про результат і присвоює пропозиції номер. ] 

	

	Назва проєкту
	

	Місце реалізації проєкту
— зазначте регіони, громади або міста, які отримають вигоду від реалізації проєкту
	

	[Номер лоту]
	



[bookmark: _Toc256000008][bookmark: _Toc289779993]Опис проєкту 
[bookmark: _Toc256000009]Опис (не більше 13 сторінок)
Надайте опис запропонованого проєкту, зокрема всю інформацію, зазначену нижче, із посиланням [на загальну мету][footnoteRef:7], конкретні цілі та результати, викладені у концептуальній записці: [7:  	Лише за наявності декількох конкретних цілей.] 


· поясніть конкретні очікувані результати, зазначивши, яким чином проєкт відповідає цілям конкурсу проєктних пропозицій, як він поліпшить існуючий стан речей, а також забезпечить вплив і відчутні результати (зокрема для цільових груп і кінцевих бенефіціарів);
· продемонструйте актуальність проєкту на основі конкретних даних, а також шляхом опису організаційної структури та партнерських відносин, на яких ґрунтується цей проєкт. Детально опишіть елементи, зазначені в концептуальній записці;
· продемонструйте технічні та управлінські спроможності спів заявників; 
· визначте та детально опишіть кожен захід (або групу завдань), необхідний для досягнення результатів; обґрунтуйте вибір заходів і зазначте роль кожного спів заявника (а також, у разі потреби, кожного партнера, підрядника чи отримувача субгранту) в їх реалізації. Не повторюйте план проєкту (вимагається у пункті 2.1.3 нижче), а продемонструйте узгодженість та актуальність проєкту. Зокрема, вкажіть усі плановані публікації.

[bookmark: _Toc256000010]Методологія (не більше 5 сторінок)
Опишіть докладно:
· обрані методи реалізації та причини їх вибору; 
· якщо проєкт є продовженням попереднього, яким чином він ґрунтується на його результатах (наведіть основні висновки та рекомендації за результатами реалізації проєкту та його оцінювання); 
· якщо проєкт є частиною ширшої програми, вкажіть, як він узгоджується з нею або, у разі потреби, як забезпечується координація з цією програмою чи потенційним проєктом (опишіть можливі синергії з іншими проєктами чи ініціативами); 
· процедури моніторингу й внутрішнього та/або зовнішнього оцінювання; 
· участь і ролі різних суб’єктів і зацікавлених сторін [спів заявників, цільових груп, місцевих органів влади тощо] у реалізації проєкту та причини визначення цих ролей; 
· організаційну структуру та команду реалізації проєкту (за посадами; імена осіб вказувати не потрібно); 
· основні засоби, передбачені для реалізації проєкту (приміщення, обладнання та матеріали, які необхідно придбати чи орендувати);
· спосіб використання даних для забезпечення чіткого зв’язку цієї пропозиції з технологічними змінами та майбутніми потребами у кваліфікованих кадрах (професії майбутнього), а також механізми гарантування належної залученості та підтримки з боку органів влади, галузевих асоціацій чи інших заінтересованих сторін. 

[bookmark: _Toc256000011]Орієнтовний план реалізації проєкту (не більше 4 сторінок)
Тривалість проєкту становитиме <X> місяців.
Заявники не повинні зазначати конкретну дату початку реалізації проєкту, а лише «місяць 1», «місяць 2» тощо.
Заявникам рекомендується використовувати реалістичне планування. Будь-які періоди без конкретних заходів (наприклад, підготовка, …) також слід включати до плану реалізації проєкту та враховувати під час оцінювання орієнтовної загальної тривалості проєкту.
Заходи, наведені у плані проєкту, мають відповідати заходам, докладно описаним у пункті 2.1.1. Організаціями, відповідальними за їх реалізацію, мають бути заявники, партнери або субпідрядники. 
План реалізації проєкту на перші 12 місяців має бути достатньо деталізованим для того, щоб оцінити спроможність і готовність організації до його своєчасного виконання. План проєкту на кожний наступний рік може бути більш загальним і має містити лише основні заходи, поділені на піврічні періоди[footnoteRef:8]. [8:  Детальніший план проєкту на кожен наступний рік необхідно подавати перед кожною новою виплатою відповідно до ст. 11 Особливих умов Грантової угоди.] 

План проєкту складається за таким шаблоном (використовуйте поля сірого кольору для позначення підготовки заходів, зеленого — для виконання. Якщо жодних заходів не заплановано, залиште поле порожнім): 

	Рік 1

	
	                   Квартал 1
	                   Квартал 2
	                   Квартал 3
	                   Квартал 4
	

	Захід
	Місяць 1
	2
	3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	11
	12
	Організація, відповідальна за реалізацію 

	Приклад
	Приклад
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Приклад

	Захід 1 (назва)
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	Спів заявник

	тощо
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	
	



	На всі наступні роки:

	Захід
	Півріччя 3
	4
	5
	6
	7
	8
	9
	10
	Організація, відповідальна за реалізацію 

	Приклад
	Приклад
	
	
	
	
	
	
	
	Приклад

	Захід 1 (назва)
	
	
	
	
	
	
	
	
	Заявник

	Захід 2 (назва)
	
	
	
	
	
	
	
	
	Спів заявник

	Захід 3 (назва)
	
	
	
	
	
	
	
	
	Спів заявник

	тощо
	
	
	
	
	
	
	
	
	


[bookmark: _Toc256000012]Ефективність і сталість проєкту (не більше 3 сторінок)
Надайте всю інформацію, зазначену нижче:
· опишіть очікуваний вплив проєкту на технічному, економічному, соціальному та політичному рівнях, зокрема, якщо можливо, кількісні дані (чи поліпшить проєкт законодавство, кодекси поведінки, методи діяльності тощо?);
· опишіть план поширення та можливості відтворення результатів проєкту (ефект мультиплікатора), чітко зазначивши всі запропоновані канали поширення;
· надайте детальний аналіз ризиків і плани дій у надзвичайних ситуаціях. Він має містити перелік ризиків, пов’язаних із кожним із запропонованих заходів, а також заходи для їх усунення. Якісний аналіз ризиків включатиме низку стандартних ризиків, зокрема фізичних, екологічних, політичних, економічних і соціальних;
· опишіть основні передумови та припущення під час реалізації проєкту та після його завершення; 
· поясніть, як буде забезпечено сталість проєкту після його успішного завершення. До таких дій можуть належати моніторинг, внутрішні стратегічні дії, заходи для забезпечення «володіння» результатами, комунікаційні заходи тощо. Потрібно розрізняти такі чотири аспекти сталості:
a) фінансова сталість: наприклад, фінансування заходів з моніторингу, джерела надходжень для покриття всіх майбутніх операційних витрат і витрат на утримання;
b) інституційна сталість: наприклад, структури, які забезпечуватимуть збереження результатів проєкту після його завершення, нарощування спроможностей, угоди та локальне «володіння» результатами;
c) життєздатність на політичному рівні: наприклад, у разі застосування — структурний вплив (удосконалене законодавство, узгодженість з чинними нормативними документами, кодексами поведінки чи методами);
d) екологічна життєздатність (який вплив матиме проєкт на довкілля? Зазначте умови, створені для запобігання негативним наслідкам для природних ресурсів, від яких залежить проєкт, а також для довкілля у широкому розумінні).
[bookmark: _Toc256000013]Логічна матриця
Заповніть Додаток C до Настанов для заявників.

[bookmark: _Toc256000014]Бюджет, запитуваний внесок від замовника та інші очікувані джерела фінансування
Заповніть Додаток B до Настанов для заявників за такими пунктами:
· бюджет проєкту (кошторис 1) на весь термін реалізації проєкту та планування перших чотирьох кварталів;
· обґрунтування бюджету (кошторис 2) на весь термін реалізації проєкту.

Детальнішу інформацію наведено в Настановах для заявників (пп. 1.3 та 2.1.4).
Зверніть увагу, що вартість проєкту й сума запитуваного від замовника внеску мають бути зазначені в євро.
[bookmark: _Toc256000015]Досвід заявника
Ця інформація дозволить оцінити, чи має заявник належний та достатній досвід управління проєктами в тій самій сфері та в масштабі, порівнянному з тим, для якого запитується грант.

i) Для подібних проєктів

Надайте детальний опис проєктів, реалізованих у тій самій сфері та в масштабі, порівнянному з тим, для якого запитується грант, і які реалізувала ваша організація протягом останніх трьох років.

Не більше 1 сторінки на кожен проєкт.

	Назва/ім’я заявника:

	Назва проєкту:
	Сфера:

	Місце реалізації проєкту
	Вартість проєкту (євро)
	 Роль у проєкті (координатор, спів заявник) 
	Донори проєкту (назва)
	Розмір внеску (від донора)
	Дати (з дд.мм.рррр до дд.мм.рррр)

	…
	…
	…
	…
	…
	…

	Цілі та результати проєкту

	




ii) Для інших проєктів

Надайте детальний опис інших проєктів, які реалізувала ваша організація протягом останніх трьох років.

Не більше 1 сторінки на кожен проєкт і не більше десяти проєктів.
	Назва/ім’я заявника:

	Назва проєкту:
	Сфера:

	Місце реалізації проєкту
	Вартість проєкту (євро)
	 Роль у проєкті (координатор, спів заявник) 
	Донори проєкту (назва)
	Розмір внеску (від донора)
	Дати (з дд.мм.рррр до дд.мм.рррр)

	…
	…
	…
	…
	…
	…

	Цілі та результати проєкту

	


[bookmark: _Toc256000016]ДОСВІД СПІВ ЗАЯВНИКІВ (ЯКЩО такі є)
Ця інформація дозволить оцінити, чи має спів заявник належний та достатній досвід управління проєктами в тій самій сфері та в масштабі, порівнянному з тим, для якого запитується грант.
i) Для подібних проєктів

Надайте детальний опис проєктів, реалізованих у тій самій сфері та в масштабі, порівнянному з тим, для якого запитується грант, і які реалізувала ваша організація протягом останніх трьох років.
Не більше 1 сторінки на кожен проєкт.

	Назва/ім’я заявника:

	Назва проєкту:
	Сфера:

	Місце реалізації проєкту
	Вартість проєкту (євро)
	 Роль у проєкті (координатор, спів заявник)
	Донори проєкту (назва)
	Розмір внеску (від донора)
	Дати (з дд.мм.рррр до дд.мм.рррр)

	…
	…
	…
	…
	…
	…

	Цілі та результати проєкту

	



i) Для інших проєктів

Надайте детальний опис інших проєктів, які реалізувала ваша організація протягом останніх трьох років.

Не більше 1 сторінки на кожен проєкт і не більше десяти проєктів.
	Назва/ім’я заявника:

	Назва проєкту:
	Сфера:

	Місце реалізації проєкту
	Вартість проєкту (євро)
	 Роль у проєкті (координатор, спів заявник)  
	Донори проєкту (назва)
	Розмір внеску (від донора)
	Дати (з дд.мм.рррр до дд.мм.рррр)

	…
	…
	…
	…
	…
	…

	Цілі та результати проєкту

	


[bookmark: _Toc412725790][bookmark: _Toc256000017]Інформація про заявника
[bookmark: _Toc256000018]Адміністративні дані заявника
Див. форму для юридичної особи.

Будь-які зміни адреси, номеру телефону, факсу та електронної пошти необхідно повідомити замовнику. Замовник не несе відповідальності за неможливість зв’язатися із заявником.
[bookmark: _Toc256000019][bookmark: _Toc159213198][bookmark: _Toc159212882][bookmark: _Toc159212663][bookmark: _Toc159211907]Категорія
Оберіть категорію в Додатку I.
[bookmark: _Toc159213200][bookmark: _Toc159212884][bookmark: _Toc159212665][bookmark: _Toc159211909][bookmark: _Toc157920221][bookmark: _Toc256000020]Цільові групи
Зазначте основні цільові групи вашої організації (див. Додаток II).

[bookmark: _Toc256000021]Спроможність управляти проєктами та реалізовувати їх
[bookmark: _Toc159213201][bookmark: _Toc159212885][bookmark: _Toc159212666][bookmark: _Toc159211910][bookmark: _Toc157920222]Досвід за сферами (див. Додаток III)

	Сфера
	Роки досвіду
	Досвід протягом останніх 7 років
	Кількість проєктів за останні 7 років
	Орієнтовна сума (у тисячах євро), інвестована в цю сферу за останні 7 років

	
	
	
	
	



[bookmark: _Toc256000022]Ресурси
Фінансові дані 
· Якщо можливо, надайте таку інформацію на основі управлінських рахунків і балансу вашої організації (суми в тисячах євро).

	Рік
	Оборот капіталу або еквівалент
	Чистий прибуток або еквівалент
	Загальний баланс
	Власний капітал або еквівалент
	Середньо- та довгострокова заборгованість
	Короткострокова заборгованість (< 1 року)

	N[footnoteRef:9] [9:  N = попередній фінансовий рік] 

	
	
	
	
	
	

	N-1
	
	
	
	
	
	

	N-2
	
	
	
	
	
	



Джерела фінансування 
· Зазначте джерела фінансування вашої організації (державне фінансування, фінансування від приватного сектору, членські внески тощо), а також будь-які додаткові джерела та їхні відповідні частки.

· Заповніть наведену нижче таблицю для джерел фінансування проєкту, що є предметом цієї заявки, або подібних проєктів.


	Донор
	Назва проєкту, що фінансується 
	Сума
	Період фінансування
	Адреса донора
	Контактна особа

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	

	
	
	
	
	
	



[Якщо сума гранту, на який подано заявку, перевищує 200 000 євро, дайте посилання на звіт зовнішнього аудиту, складений сертифікованим аудитором, який підтверджує фінансову звітність заявника за останній доступний фінансовий рік. Це зобов’язання не поширюється на державні установи.

	Рік
	Ім’я/назва сертифікованого аудитора
	Термін дії

	N
	
	З дд.мм.рррр до дд.мм.рррр

	N-1
	
	З дд.мм.рррр до дд.мм.рррр

	N-2
	
	З дд.мм.рррр до дд.мм.рррр



…]
Кількість працівників (повна зайнятість або її еквівалент)

	Категорія персоналу
	Оплачуваний (кількість)
	Неоплачуваний (кількість)

		
	
	



[bookmark: _Toc256000023]Список членів ради директорів/керівного комітету вашої організації

	Ім’я/назва
	Відділ
	Посада
	Країна, що відповідає громадянству
	У складі ради з (дд.мм.рррр)

	Пан
	
	
	
	

	Пані
	
	
	
	


[bookmark: _Toc337454989]
[bookmark: _Toc256000024]Спів заявники 
Цей розділ має бути заповнений для кожного спів заявника у значенні п. 2.1.1 Настанов для заявників. Скопіюйте цю таблицю стільки разів, скільки необхідно для внесення всіх спів заявників.

[bookmark: _Toc256000025][bookmark: _Toc70931170]Адміністративні дані
Див. форму для юридичної особи (заповніть одну форму для кожного спів заявника)
[bookmark: _Toc256000026][bookmark: _Toc70931171]Історія співпраці із заявником
Опишіть історію співпраці.
[bookmark: _Toc256000027][bookmark: _Toc70931172]Категорія (див. Додаток I)
Оберіть категорію в Додатку I.
[bookmark: _Toc256000028][bookmark: _Toc70931173]Цільова група (див. Додаток II)
Вкажіть основні цільові групи вашої організації (див. Додаток II)
[bookmark: _Toc256000029][bookmark: _Toc70931174]Спроможність управляти проєктами та реалізовувати їх 
	Досвід за сферами (див. Додаток III)

	Сфера
	Роки досвіду
	Кількість проєктів за останні 7 років
	Орієнтовна сума (у тисячах євро), інвестована в цю сферу за останні 7 років

	
	
	
	



Повноваження [спів заявників]

Спів заявник уповноважує заявника <вказати назву організації> подати від його імені цю заявку та підписати типову грантову угоду (Додаток E до Настанов для заявників) із <вказати замовника> та представляти його у всіх питаннях, що стосуються цієї Грантової угоди.

Я ознайомився(лася) і схвалив(ла) зміст пропозиції, поданої замовнику. Я зобов’язуюся дотримуватися принципів партнерства з усіма організаціями,  які беруть участь у реалізації проєкту.

	Ім’я:
	

	Організація:
	

	Посада:
	

	Підпис:
	

	Дата та місце:
	



Повторіть стільки разів, скільки є спів заявників.



[bookmark: _Toc256000030]Партнери заявника, які беруть участь у реалізації проєкту
Цей розділ має бути заповнений для кожного партнера у значенні п. 2.1.2 Настанов для заявників. Скопіюйте цю таблицю стільки разів, скільки необхідно для додавання партнерів.

	
	Партнер 1

	Повна юридична назва (назва компанії)
	

	Країна реєстрації
	

	Організаційно-правова форма[footnoteRef:10] [10:  Наприклад, неприбуткова, державна організація.] 

	

	Офіційна адреса
	

	Контактна особа
	

	Номер телефону: код країни + код міста + номер
	

	Електронна пошта
	

	Кількість працівників
	

	Досвід реалізації подібних проєктів (залежно від їхньої ролі у реалізації запропонованого проєкту)
	

	Історія співпраці із заявником
	

	Роль та участь у підготовці запропонованого проєкту
	

	Роль та участь у реалізації запропонованого проєкту
	






	

[bookmark: _Toc256000031]Декларація заявника щодо проєктної пропозиції
Заявник, в особі свого уповноваженого підписанта у межах цього конкурсу проєктних пропозицій, який підписався нижче та який також представляє будь-якого спів заявника в межах запропонованого проєкту, цим заявляє, що: 

· Заявник має достатню фінансову спроможність для реалізації запропонованого проєкту або заходів. 
· Заявник підтверджує свою організаційно-правову форму та організаційно-правову форму своїх спів заявників відповідно до частин 2.5 та 2.6 цієї заявки. 
· Заявник і його спів заявники мають професійні навички й дипломи, зазначені в розділі 2.1.1 Настанов для заявників.
· Заявник несе пряму відповідальність за підготовку, управління та реалізацію проєкту, у відповідних випадках спільно зі спів заявниками, і не діє як посередник.
· У разі відбору для надання гранту заявник приймає договірні умови, визначені у типовій грантовій угоді, що додається до Настанов для заявників (Додаток E).
· Заявник та, у відповідних випадках, кожен спів заявник відповідають критеріям, викладеним у п. 2.1.1 Настанов для заявників, і, відповідно, не перебувають у жодній із ситуацій, що є підставами для виключення, описаних у Додатку VII до типової грантової угоди, наведеному в додатку до Настанов для заявників.
· Підписуючи пропозицію, заявник підтверджує, що жодні витрати проєкту не будуть предметом подвійного фінансування, тобто жодні витрати, понесені в рамках проєкту, не фінансуватимуться з кількох джерел (державних або приватних) з метою досягнення рівня покриття понад 100%.

Заявник під власну відповідальність заявляє, що надана інформація є точною та правильною і що її було підготовлено з повним усвідомленням наслідків будь-якої неправдивої заяви чи інформації.

Підписано від імені та за дорученням заявника

	Ім’я/назва

	

	Підпис


	

	Посада

	

	Дата

	




Додаток I

	Категорія
	Державний сектор

□ Державний орган управління 
□ Орган місцевого самоврядування 
□ Міжнародна організація
□ Університет/заклад освіти
□ Науково-дослідний інститут
□ Аналітичний центр
□ Фонд
□ Асоціація
□ Медіа
□ Мережа/федерація
□ Професійна та/або 
промислова організація
□ Профспілка
□ Культурна організація
□ Комерційна організація
□ Інша
	Приватний сектор

Університет/заклад освіти   
Науково-дослідний інститут
Аналітичний центр   
Фонд 
Асоціація 
Медіа  
Мережа/федерація   
Професійна та/або промислова
організація
Профспілка
Культурна організація
Комерційна організація
Інша





Додаток II

	□ Усе населення
□ Неповнолітні – учасники бойових дій
□ Діти (до 18 років)
□ Місцева громада/громади 
□ Споживачі
□ Особи з інвалідністю
□ Особи, які залежні від наркотичних речовин
□ Заклади освіти (вказати)
□ Люди старшого віку
□ Особи із захворюваннями (туберкульоз, ВІЛ/СНІД)
□ Органи місцевого самоврядування
□ Неурядові організації 
□ Особи, які перебувають в місцях позбавлення волі
□ Професійні спільноти 
□ Внутрішньо переміщені особи
□ Науково-дослідні установи/науковці
□ Малі та середні підприємства
□ Студенти
□ Особи, постраждалі внаслідок бойових дій
□ Жінки
□ Молодь
□ Інше (зазначте): 




Додаток III

	□
	11
	
	
	Освіта

	□
	
	111
	
	
	Освіта, рівень не визначено

	□
	
	
	11110
	
	
	Політика та адміністративне управління у сфері освіти

	□
	
	
	11120
	
	
	Заклади освіти та навчальні центри

	□
	
	
	11130
	
	
	Підготовка вчителів

	□
	
	
	11182
	
	
	Дослідження в галузі освіти

	□
	
	112
	
	
	Базова освіта

	□
	
	
	11220
	
	
	Початкова освіта

	□
	
	
	11230
	
	
	Освіта для підвищення якості життя молоді та дорослих

	□
	
	
	11240
	
	
	Дошкільна освіта 

	□
	
	113
	
	
	Середня освіта

	□
	
	
	11320
	
	
	Навчання у закладах середньої освіти

	□
	
	
	11330
	
	
	Фахова підготовка

	□
	
	114
	
	
	Вища та середня спеціальна освіта

	□
	
	
	11420
	
	
	Вища освіта

	□
	
	
	11430
	
	
	Поглиблена технічна підготовка в галузі управління

	□
	12
	
	
	Охорона здоров’я

	□
	
	121
	
	
	Загальна охорона здоров’я

	□
	
	
	12110
	
	
	Політика та адміністративне управління у сфері охорони здоров’я

	□
	
	
	12181
	
	
	Медична освіта та підготовка

	□
	
	
	12182
	
	
	Медичні дослідження 

	□
	
	
	12191
	
	
	Медичні послуги

	□
	
	122
	
	
	Базова охорона здоров’я

	□
	
	
	12220
	
	
	Базова медична допомога та медичні послуги

	□
	
	
	12230
	
	
	Інфраструктура для базової охорони здоров’я

	□
	
	
	12240
	
	
	Основне харчування

	□
	
	
	12250
	
	
	Боротьба з інфекційними захворюваннями

	□
	
	
	12261
	
	
	Санітарна освіта

	□
	
	
	12281
	
	
	Підготовка медичного персоналу

	□
	13
	
	
	Програми у сфері народонаселення

	□
	
	
	
	
	Політика у сфері народонаселення/охорони здоров’я та народжуваності

	□
	
	
	13010
	
	
	Політика/програми у сфері народонаселення та адміністративного управління

	□
	
	
	13020
	
	
	Охорона здоров’я у сфері народжуваності

	□
	
	
	13030
	
	
	Планування сім’ї 

	□
	
	
	13040
	
	
	Боротьба із ЗПСШ і ВІЛ/СНІД 

	□
	
	
	13081
	
	
	Підготовка персоналу з питань народонаселення, охорони здоров’я та народжуваності

	□
	14
	
	
	Водопостачання та санітарія

	□
	
	140
	
	
	Водопостачання та санітарія

	□
	
	
	14010
	
	
	Політика та адміністративне управління у сфері водних ресурсів

	□
	
	
	14015
	
	
	Охорона водних ресурсів

	□
	
	
	14020
	
	
	Водопостачання та санітарія — великомасштабні системи

	□
	
	
	14030
	
	
	Основне постачання питної води та базова санітарія

	□
	
	
	14040
	
	
	Розвиток річкових басейнів

	□
	
	
	14050
	
	
	Оброблення відходів

	□
	
	
	14081
	
	
	Освіта/підготовка у сфері водопостачання та санітарії

	□
	15
	
	
	Уряд і громадянське суспільство

	□
	
	151
	
	
	Уряд і громадянське суспільство, загальні засади

	□
	
	
	15110
	
	
	Економічна політика та політика розвитку/планування

	□
	
	
	15120
	
	
	Фінансове управління державним сектором

	□
	
	
	15130
	
	
	Розвиток юридичних і судових послуг

	□
	
	
	15140
	
	
	Державне управління

	□
	
	
	15150
	
	
	Зміцнення громадянського суспільства

	□
	
	
	15161
	
	
	Вибори

	□
	
	
	15162
	
	
	Права людини

	□
	
	
	15163
	
	
	Свобода інформації

	□
	
	
	15164
	
	
	Рівність жінок, організації та інституції

	□
	
	152
	
	
	Запобігання та врегулювання конфліктів, мир і безпека
	

	□
	
	
	15210
	
	
	Управління та реформа систем безпеки

	□
	
	
	15220
	
	
	Цивільна розбудова миру, запобігання конфліктам і їхнє врегулювання 

	□
	
	
	15230
	
	
	Розбудова миру після конфлікту (ООН)

	□
	
	
	15240
	
	
	Реінтеграція та контроль за легким озброєнням і стрілецькою зброєю

	□
	
	
	15250
	
	
	Знешкодження наземних мін

	□
	
	
	15261
	
	
	Неповнолітні учасники бойових дій (запобігання та роззброєння) 

	□
	16
	
	
	Інфраструктура та соціальні послуги

	□
	
	
	16010
	
	
	Соціальні послуги

	□
	
	
	16020
	
	
	Політика та адміністративне управління у сфері зайнятості

	□
	
	
	16030
	
	
	Житлова політика та адміністративне управління

	□
	
	
	16040
	
	
	Доступне житло

	□
	
	
	16050
	
	
	Багатосекторальна допомога для надання базових соціальних послуг

	□
	
	
	16061
	
	
	Культура та дозвілля

	□
	
	
	16062
	
	
	Розбудова статистичного потенціалу

	□
	
	
	16063
	
	
	Боротьба з незаконним обігом наркотичних речовин

	□
	
	
	16064
	
	
	Пом’якшення соціальних наслідків ВІЛ/СНІДу 

	□
	21
	
	
	Транспорт і складське господарство

	□
	
	210
	
	
	Транспорт і складське господарство

	□
	
	
	21010
	
	
	Політика та адміністративне управління у сфері транспорту

	□
	
	
	21020
	
	
	Автомобільний транспорт

	□
	
	
	21030
	
	
	Залізничний транспорт

	□
	
	
	21040
	
	
	Водний транспорт

	□
	
	
	21050
	
	
	Повітряний транспорт

	□
	
	
	21061
	
	
	Складське господарство

	□
	
	
	21081
	
	
	Освіта/підготовка в галузі транспорту та складського господарства

	□
	22
	
	
	Комунікація

	□
	
	220
	
	
	Комунікація

	□
	
	
	22010
	
	
	Політика та адміністративне управління у сфері комунікації

	□
	
	
	22020
	
	
	Телекомунікації

	□
	
	
	22030
	
	
	Радіо, телебачення, друковані видання

	□
	
	
	22040
	
	
	Інформаційно-комунікаційні технології (ІКТ)

	□
	23
	
	
	Енергетика

	□
	
	230
	
	
	Виробництво та розподіл енергії

	□
	
	
	23010
	
	
	Політика та адміністративне управління у галузі енергетики

	□
	
	
	23020
	
	
	Виробництво енергії (невідновлювані ресурси)

	□
	
	
	23030
	
	
	Виробництво енергії (відновлювані ресурси)

	□
	
	
	23040
	
	
	Передача і розподіл електроенергії

	□
	
	
	23050
	
	
	Розподіл газу

	□
	
	
	23061
	
	
	Мазутні електростанції

	□
	
	
	23062
	
	
	Газові електростанції

	□
	
	
	23063
	
	
	Вугільні електростанції

	□
	
	
	23064
	
	
	Атомні електростанції

	□
	
	
	23065
	
	
	Гідроелектростанції та греблі

	□
	
	
	23066
	
	
	Геотермальна енергетика

	□
	
	
	23067
	
	
	Сонячна енергія

	□
	
	
	23068
	
	
	Вітроенергетика

	□
	
	
	23069
	
	
	Енергія морських хвиль

	□
	
	
	23070
	
	
	Біомаса 

	□
	
	
	23081
	
	
	Освіта та підготовка у сфері енергетики

	□
	
	
	23082
	
	
	Дослідження у сфері енергетики

	□
	24
	
	
	Банки та фінансові послуги

	□
	
	240
	
	
	Банки та фінансові послуги

	□
	
	
	24010
	
	
	Фінансова політика та адміністративне управління

	□
	
	
	24020
	
	
	Грошово-кредитні установи

	□
	
	
	24030
	
	
	Офіційні фінансові посередники

	□
	
	
	24040
	
	
	Фінансові посередники в тіньовому та напівтіньовому фінансових секторах

	□
	
	
	24081
	
	
	Освіта/підготовка у сфері банківських і фінансових послуг  

	□
	25
	
	
	Підприємства та інші послуги

	□
	
	250
	
	
	Підприємства та інші послуги

	□
	
	
	25010
	
	
	Послуги та установи з підтримки бізнесу

	□
	
	
	25020
	
	
	Приватизація

	□
	31
	
	
	Сільське господарство, лісівництво та рибальство

	□
	
	311
	
	
	Сільське господарство

	□
	
	
	31110
	
	
	Політика та адміністративне управління у сфері сільського господарства

	□
	
	
	31120
	
	
	Розвиток сільського господарства

	□
	
	
	31130
	
	
	Ресурси сільськогосподарських угідь

	□
	
	
	31140
	
	
	Водні ресурси для сільськогосподарського використання

	□
	
	
	31150
	
	
	Продукти для сільськогосподарського використання

	□
	
	
	31161
	
	
	Сільськогосподарське виробництво

	□
	
	
	31162
	
	
	Промислове виробництво/культури, вирощені на експорт

	□
	
	
	31163
	
	
	Тваринництво

	□
	
	
	31164
	
	
	Аграрна реформа

	□
	
	
	31165
	
	
	Розвиток альтернативного сільського господарства

	□
	
	
	31166
	
	
	Освітньо-консультативні послуги у сфері сільського господарства

	□
	
	
	31181
	
	
	Освіта та підготовка у сфері сільського господарства

	□
	
	
	31182
	
	
	Агрономічні дослідження

	□
	
	
	31191
	
	
	Послуги у сфері сільського господарства

	□
	
	
	31192
	
	
	Захист рослин і культур, боротьба з сараною

	□
	
	
	31193
	
	
	Фінансові послуги у сфері сільського господарства

	□
	
	
	31194
	
	
	Сільськогосподарські кооперативи

	□
	
	
	31195
	
	
	Ветеринарні послуги (тваринництво)

	□
	
	312
	
	
	Лісівництво

	□
	
	
	31210
	
	
	Політика та адміністративне управління у галузі лісівництва

	□
	
	
	31220
	
	
	Розвиток лісівництва

	□
	
	
	31261
	
	
	Лісовідновлення (деревне паливо та вугілля)

	□
	
	
	31281
	
	
	Освіта та підготовка у сфері лісівництва

	□
	
	
	31282
	
	
	Дослідження у сфері лісівництва

	□
	
	
	31291
	
	
	Послуги у сфері лісівництва

	□
	
	313
	
	
	Рибальство

	□
	
	
	31310
	
	
	Політика та адміністративне управління у галузі рибальства

	□
	
	
	31320
	
	
	Розвиток рибальства

	□
	
	
	31381
	
	
	Освіта та підготовка у сфері рибальства

	□
	
	
	31382
	
	
	Дослідження у сфері рибальства

	□
	
	
	31391
	
	
	Послуги у сфері рибальства

	□
	32
	
	
	Промисловість, гірнича справа та будівництво

	□
	
	321
	
	
	Виробничі галузі

	□
	
	
	32110
	
	
	Промислова політика та адміністративне управління

	□
	
	
	32120
	
	
	Розвиток промисловості

	□
	
	
	32130
	
	
	Розвиток малих і середніх підприємств (МСП)

	□
	
	
	32140
	
	
	Мистецтво та ремесла

	□
	
	
	32161
	
	
	Агробізнес

	□
	
	
	32162
	
	
	Лісогосподарське виробництво

	□
	
	
	32163
	
	
	Текстильна, шкіряна та подібна промисловість

	□
	
	
	32164
	
	
	Хімічна продукція

	□
	
	
	32165
	
	
	Виробництво хімічних добрив

	□
	
	
	32166
	
	
	Цемент, вапно та гіпс

	□
	
	
	32167
	
	
	Виробництво енергії

	□
	
	
	32168
	
	
	Фармацевтична продукція

	□
	
	
	32169
	
	
	Основна металургійна промисловість

	□
	
	
	32170
	
	
	Кольорова металургія

	□
	
	
	32171
	
	
	Машинобудування та електротехніка

	□
	
	
	32172
	
	
	Транспортне обладнання

	□
	
	
	32182
	
	
	Науково-технічні дослідження та розробки

	□
	
	322
	
	
	Видобувна промисловість

	□
	
	
	32210
	
	
	Політика та адміністративне управління у галузі видобувної промисловості

	□
	
	
	32220
	
	
	Пошук і розвідування корисних копалин

	□
	
	
	32261
	
	
	Вугілля

	□
	
	
	32262
	
	
	Нафта та газ

	□
	
	
	32263
	
	
	Чорні метали

	□
	
	
	32264
	
	
	Кольорові метали

	□
	
	
	32265
	
	
	Дорогоцінні метали та мінерали

	□
	
	
	32266
	
	
	Нерудні корисні копалини

	□
	
	
	32267
	
	
	Мінеральні добрива

	□
	
	
	32268
	
	
	Мінеральні ресурси морського дна

	□
	
	323
	
	
	Будівництво

	□
	
	
	32310
	
	
	Політика та адміністративне управління у галузі будівництва

	□
	33
	
	
	Торгівля і туризм

	□
	
	331
	
	
	Торгівельна політика та регулювання

	□
	
	
	33110
	
	
	Політика та адміністративне управління у галузі торгівлі

	□
	
	
	33120
	
	
	Спрощення процедур торгівлі 

	□
	
	
	33130
	
	
	Регіональні торгівельні угоди

	□
	
	
	33140
	
	
	Багатосторонні
торгівельні переговори

	□
	
	
	33181
	
	
	Освіта/підготовка у сфері торгівлі

	□
	
	332
	
	
	Туризм

	□
	
	
	33210
	
	
	Політика та адміністративне управління у галузі туризму

	□
	41
	
	
	Загальний захист довкілля

	□
	
	410
	
	
	Загальний захист довкілля

	□
	
	
	41010
	
	
	Політика та адміністративне управління у галузі захисту довкілля

	□
	
	
	41020
	
	
	Охорона біосфери

	□
	
	
	41030
	
	
	Біологічне різноманіття

	□
	
	
	41040
	
	
	Охорона територій

	□
	
	
	41050
	
	
	Запобігання повеням і захист від них

	□
	
	
	41081
	
	
	Освіта та підготовка у сфері довкілля

	□
	
	
	41082
	
	
	Екологічні дослідження

	□
	43
	
	
	Інші багатогалузеві напрями

	□
	
	430
	
	
	Інші багатогалузеві напрями

	□
	
	
	43010
	
	
	Багатогалузева допомога

	□
	
	
	43030
	
	
	Управління та розвиток міст

	□
	
	
	43040
	
	
	Розвиток сільських територій

	□
	
	
	43050
	
	
	Несільськогосподарський альтернативний варіант розвитку

	□
	
	
	43081
	
	
	Багатогалузева освіта та підготовка

	□
	
	
	43082
	
	
	Науково-дослідні установи

	□
	51
	
	
	Бюджетна підтримка

	□
	
	510
	
	
	Бюджетна підтримка

	□
	
	
	51010
	
	
	Бюджетна підтримка

	□
	52
	
	
	Продовольча допомога для розвитку/забезпечення продовольчої безпеки

	□
	
	520
	
	
	Продовольча допомога для розвитку/забезпечення продовольчої безпеки

	□
	
	
	52010
	
	
	Програми продовольчої безпеки та допомоги

	□
	53
	
	
	Допомога у вигляді продуктів: інше

	□
	
	530
	
	
	Допомога у вигляді продуктів: інше

	□
	
	
	53030
	
	
	Субсидії на імпорт (основні засоби виробництва)

	□
	
	
	53040
	
	
	Субсидії на імпорт (товари)

	□
	60
	
	
	Дії, пов’язані з боргом

	□
	
	600
	
	
	Дії, пов’язані з боргом

	□
	
	
	60010
	
	
	Дії, пов’язані з боргом

	□
	
	
	60020
	
	
	Скасування боргу

	□
	
	
	60030
	
	
	Багатостороннє списання боргу

	□
	
	
	60040
	
	
	Реструктуризація платежів і рефінансування

	□
	
	
	60061
	
	
	Переоформлення заборгованості для цілей розвитку

	□
	
	
	60062
	
	
	Інше переоформлення заборгованості

	□
	
	
	60063
	
	
	Викуп боргових зобов’язань

	□
	72
	
	
	Заходи у надзвичайних ситуаціях

	□
	
	720
	
	
	Заходи у надзвичайних ситуаціях

	□
	
	
	72010
	
	
	Матеріальна допомога та служби екстреної допомоги

	□
	
	
	72040
	
	
	Надзвичайна продовольча допомога

	□
	
	
	72050
	
	
	Координація послуг з надання допомоги, підтримки та захисту

	□
	73
	
	
	Відбудова та відновлення

	□
	
	730
	
	
	Відбудова та відновлення

	□
	
	
	73010
	
	
	Допомога у відбудові та відновленні

	□
	74
	
	
	Запобігання катастрофам

	□
	
	740
	
	
	Запобігання катастрофам

	□
	
	
	74010
	
	
	Запобігання катастрофам

	□
	91
	
	
	Адміністративні витрати донорів

	□
	
	910
	
	
	Адміністративні витрати донорів

	□
	
	
	91010
	
	
	Адміністративні витрати

	□
	92
	
	
	Підтримка, надана неурядовим організаціям (НУО)

	□
	
	920
	
	
	Підтримка, надана неурядовим організаціям (НУО)

	□
	
	
	92010
	
	
	Національним НУО

	□
	
	
	92020
	
	
	Міжнародним НУО

	□
	
	
	92030
	
	
	Місцевим і регіональним НУО

	□
	93
	
	
	Внутрішньо переміщені особи (ВПО)

	□
	
	930
	
	
	ВПО у країнах-донорах

	□
	
	
	93010
	
	
	ВПО у країнах-донорах

	□
	99
	
	
	Нерозподілені/Незазначені

	□
	
	998
	
	
	Нерозподілені/Незазначені

	□
	
	
	99810
	
	
	Сфера не визначена

	□
	
	
	99820
	
	
	Підвищення обізнаності щодо розвитку
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